2) Electrical connections of the Neolysis cell
Conexiones eléctricas de la celda de Neolysis
Connexions électriques de la cellule Neolysis

1) Unpacking / Desembalaje / Déballage

USER MANUAL POOLSTATION ACTIVATION CODE WALL MOUNT
MANUAL USUARIO  CODIGO ACTIVACION POOLSTATION MONTAJE EN PARED
GUIDE UTILISATEUR  CODE DEBLOCAGE POOLSTATION MONTAGE MURAL
PoolStation” *
Serial 2129211499019

FLOW SWITCH
FLUJOSTATO }
INTERUPTEUR DE DEBIT APALETTE

3/4"
NEO2-12 NEO2-12/S CLAMP SADDLE
NEO2-24 NEO2-24/S COLLARIN ATUBERIA
NEO2-32 NEO2-32/S COLLIER DE PRISE 230V AC (UV)
NEO2-12PH NEO2-12PH/S Adap. ON/OFF A
NEO2-24PH NEO2-24PH/S 3/4" - 1/2"
NEO2-32PH NEO2-32PH/S =
NEO2-12PH-ORP  NEO2-12PH-ORP/S % Nz 4o
NEO2-24PH-ORP  NEO2-24PH-ORP/S S\D50p 00
NEO2-32PH-ORP  NEO2-32PH-ORP/S @ FUSIBLE
B oo0—o @ FUSE
DRIVERS L~ "] JruseLe
Data signal | LIJ |
Sefial datos
SD-PH+ORP SD-PPM

Signal de données

NEO cell connection
Conexion célula NEO
NEO connexion de la cellule

Blue Red

Azul Rojo

Bleu - Rouge
i

rm = | '&. . e )8
H .”‘!‘” “"“’I”IV 7‘1 .i, . 7 -’ """ RECTOR
o B OB®

T yE— Optional / Opcional / Optionnel AC
— ( y (UV)
SD-BOMBA | ]
Peristaltic
@ VSP Peristaltica o ) 0913 ’
SD-VSP |& ) Péristaltique \@ S Flow SDa}a signal
[ N T T T efial datos .
123 Signal de donnée NEO cell connection
VARIABLE SPEED PUMP DRIVER (OPTIONAL) »51 Conexion célula NEO
DRIVER BOMBA DE VELICIDAD VARIABLE (OPCIONAL) L

CONTROLEUR DE POMPE A VITESSE VARIABLE (EN OPTION) Filter

]
Injector
! g M M—
Filtro= @ @ Inyector
Filter e Injecteur
3/8"

_ @EO connexion de la cellule

N

Y 2m 2m

Cell/Celula/Cellule
Fuse/Fusible/Fusible

Transparent White
| ] DOSING PUMP / BOMBA DOSIFICADORA / POMPE A DOSAGE {

(PVC6X4) (PE6X4)
Sensor ORP
@

Sensor pH

l’

)

\
| |
)

’l
a

pH-minus

I
\
i
5)
o®e ‘l
Inyector 93qy ® .Qﬁ <
Injector
AN Z0 3 Injecteur ';HFLrL.?
—— L
5},' — . mv 123
>

VSP
— -

230V AC input (POWER SUPPLY)
Entrada 230V AC (FUENTE)
Entrée 230V AC (SOURCE D'ALIMENTATION)

ppm-Cl,

Flow



CONNECTION REACTOR - POWER SUPPLY
CONEXION REACTOR - FUENTE
CONNEXION DU REACTEUR - SOURCE D'ALIMENTATION

™= YELLOW WIRE / CABLE AMARILLO / CABLE JAUNE (AUX)

BROWN WIRE / CABLE MARRON / CABLE MARRON
BLUE WIRE / CABLE AZUL / CABLE BLEU

BROWN WIRE / CABLE MARRON / CABLE MARRON
BLUE WIRE / CABLE AZUL / CABLE BLEU

CN14 CN24

RS IER R
CI PUMP || pH PUMP uv
230V 230\@230v§

COVERlCI EXT|FLOW| uv |

CN23

o
(ON©)

Data signal
Flow Sefial datos
h Signal de données

230V AC (UV)

230V AC input
(POWER SUPPLY)

Entrada 230V AC
(FUENTE)

NEO cell connection
Conexion célula NEO
NEO connexion de la cellule

Entrée 220V AC
(SOURCE D'ALIMENTATION)

CONNECTION POWER SUPPLY - REACTOR
CONEXION FUENTE - REACTOR ]
SOURCE D'ALIMENTATION - CONNEXION DU REACTEUR

(D ==__) YELLOW WIRE / CABLE AMARILLO / CABLE JAUNE (AUX) A
) RED WIRE / CABLE ROJO / CABLE ROUGE (ELECTROLYSIS) P
+ ) RED WIRE / CABLE ROJO / CABLE ROUGE (ELECTROLYSIS) P

wss ORANGE WIRE / CABLE NARANJA / CABLE ORANGE oC
5 “J=eas ORANGE WIRE / CABLE NARANJA / CABLE ORANGE

POWER SUPPLY

Lamp ignition ON/OFF
Encendido lampara

Allumage de la lampe




4) Installation diagram / Esquema de instalacion / Diagramme de montage

o b

pH

-

-

1) 230V AC input (UV) (A)

2) NEO cell connection ©

3) Data signal (B)

4) 230V AC input (POWER SUPPLY)
5) pH sensor

6) ORP sensor

7) Dosing pump

8) Pump-Neolysis connection

9) pH-minus

10) Injector

11) Fuse (Power Supply)

2) Electrical control panel

3) Neolysis (POWER SUPPLY)
14) Neolysis cell

5) Filter

16) Other equipment

17) Out

18) In

19) Flow switch

mV |ppm [
Cl,

123
VSP

w90

Entrada 230V AC (UV) (A)
Conexion célula NEO (C)
Sefial datos (B)

Entrada 230V AC (FUENTE)

Conexion Bomba-Neolysis
pH-minus
) Inyector
) Fusible
) Cuadro eléctrico
3) Neolysis (FUENTE)
4) Neolysis Célula
5) Filtro
16) Otros equipamientos
7) Salida
8) Entrada
9) Flujostato

@neolysis

m 1) Entrée 230V AC (UV) (A)
2) NEO connexion de la cellule ©
3) Signal de données (B)
4) Entrée 230V AC (SOURCE D'ALIMENTATION)
5) Capteur de pH
6) Capteur ORP
7) Pompe doseuse
8) Connexion pompe-néolyse
9) pH-minus
10) Injecteur
11) Fusible (SOURCE D'ALIMENTATION)
12) Tableau électrique
13) Néolyse (SOURCE D'ALIMENTATION)
14) Cellule Neolysis
15) Filtre
16) Autre équipe
) Sortie
) Entrée
)

17
18
19) Commutateur de flux

nsp>

FLOW
FLUJO VERTICAL INSTALLATION
FLUX INSTALACION VERTICAL
II* INSTALLATION VERTICALE
ui
\
: PR, T
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: L A‘ ]
H 1 T
1 N
1 Ay
1 AY
1 \
1 AY
1 AY
I u \‘\
! \
: \\
\
FLOWDETECTOR CRITICAL WATER
(GAS) LEVEL
DETECTORFLUJO NIVEL AGUA
(GAS) CRITICO
DETECTEUR DE FLUX  NIVEAU D'EAU
(GAZ) CRITIQUE
DANGER
HIGH PRESSURE
PELIGRO.
= ALTA PRESION
DANGER

HAUTE PRESSION

/7

g .
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5) Connection Map / Mapa de conexiones / Cartes de concections

R

%5
(=

%5
=

. CLPUMP pHPUMP UV

FUSE FUSE

FUSE

PLC PLC
Pool / Piscina / Piscine

Home / Casa / Maison

Ny O~

CO POOLSTATION®

CIPUMP

3
>
&)
1)
«

pH PUMP

8
>
o
)
3

8
>
o
)
«

/:STOP Cl

o

g auto Cl EXT

bmd LEVEL

/:& LEVEL

T

Exd LEVEL

Sl REMOTE FLOW

ON ‘STOP Cl

8}
w
5
=
&
l

OuUT 4 | OUT 3

OouUT2 | OUT1

UL

4 X OUPUT FREE POTENTIAL
(LIBRE POTENCIAL)
(POTENTIEL GRATUIT)
-max 24V-

MODBUS
+ -

UL

4 X INPUT FREE POTENTIAL
(LIBRE POTENCIAL)
(POTENTIEL GRATUIT)

Interlocks
(enclavamiento)
(interverrouillage)

D4 D3 D2 D1
T T 1



6) External Timer

PUMP AND PR-400 SYSTEM ARE SWITCHED BY
EXTERNAL TIMER (STOP-RUN)

Temporizador Externo

MANIOBRA DE BOMBAY SITEMA PR-400
CONTROLADO POR TEMPORIZADOR EXTERNO (STOP-RUN)

Temporisateur Externe

POMPE ET SYSTEME PR-400 CONTROLES
PAR TEMPORISATEUR EXTERNE (STOP-RUN)

6a) Whithour Internet / Sin Internet / Sans Internet

STOP
e g

6b) Internet

STOP
.

Switchboard
Cuadro eléctrico

Panneau électrique

Switchboard
Cuadro eléctrico

CO POOLSTATION®
GREEN

VERDE
VERT

—000

Panneau électrique

Out
= Salida
Sortie

Out
= Salida
Sortie

In
<=Entrada
Entrée

In
<=Entrada
Entrée

STOP

Electrolysis OFF
pH OFF
Clmv Clmv OFF

UV OFF
745 ) Sensors OFF

750 POOLSTATION ON

0 TIMER AUTO J

RUN

TIMER:AUTO + R1:AUTO

°C ouis gl co NOT RECOMMENDED / NO RECOMENDADO / NON RECOMMANDE

AUTO

Blue/azul/bleu

Pump RUN (TIMER:RUN)  Pump RUN (TIMER:RUN)
Treatment ON I,real“?‘i.”t OC'):,E RECOMMENDED TIMER:AUTO + R1:ON
Poolstation ON ooistation RECOMENDADO ON IF “TIMER:AUTO(RUN)”: Treat. Enabled + (Poolstation Enabled & PUMP RUNNING).
= Si “TIMER:AUTO(RUN)”: Trat. Activo + (Poolstation Activo & BOMBA MARCHA)
. ON/R1 OFF/R1 . RECOMENDE  Greeniverdelvert Si “TIMER:AUTO(RUN)”: Trat. Actif + (Poolstation Actif & POMPE en MARCHE)
Treatment: 1 TIMER:AUTO + R1:OFF
Electrolysis M'\m;‘ETﬁmgﬁTEo OF F IF “TIMER:AUTO(RUN)”: Treat. disabled + (Poolstation enabled & PUMP RUNNING)
] 1 | [ [ | Red/roiolrouge Si “TIMER:AUTO(RUN)”: Trat. no activo + (Poolstation Activo & BOMBA MARCHA)
0 8 12 16 20 24H lolroug Si “TIMER:AUTO(RUN)”: Trat. inactif + (Poolstation Actif & POMPE en MARCHE)
TIMER
et pump pump STOP
E = ] run run ¥ L~
- 1 fed 2
b ¥ Timer Ti Timer Ti Timer
": — R — S E— ( EXTERNAL TIMER AUTO (stop-run) ol - 2 stop F;"J‘;’ stop R"Gﬁ’ stop (EXAMPLE / EJEMPLO / EXAMPLE)
: ] stop RUN stop RUN stop % i
[ RUN= 8-12hr + 16-20hr 0N\, ' ] ] ] ] !
N [1 g 8 12 16 20 24h




7) With Internet connection Con conexion a Internet

PR-400 SYSTEM ALWAYS POWERED ON (230V) SISTEMA PR-400 SIEMPRE ENCENDIDO A (230V)
PUMP CONTROLLED WITH R1-POOLSTATION BOMBA CONTROLADA CON R1-POOLSTATION

Switchboard
Cuadro eléctrico
Panneau électrique

ETHERNET

CO POOLSTATION®

230Vac
always on
siempre on
Toujours
allumé,

A\
1
1
)
/f/zaoVac/zsoVac// 230Vac

@ & I3
(@ R4)( A R3)( W R2)

R

,,,,,,,,

mmm

24V

Filter
Filtro
Filtre :=|'—"

745 Sensors OFF

750 POOLSTATION ON

Treatment
pH, CI2
Sensors

oc” oui gl c°

Pump ON
Treatment ON
Poolstation ON

@ Auto (ONRY)

Pump OFF
Treatment OFF
Poolstation ON

AUTO ( OFF/R1)

Blue/azul/bleu
ON 1 8 24 H
Greenlverdelvert MNII\'N':"‘;EI':II;I\ES‘FO
MAINTENANCE
Red/rojo/rouge OFF

Pump & Treatment Mode

i =~ salida

<= Entrada

Avec connexion @ Internet

SYSTEME PR-400 TOUJOURS ALLUME (230V)
POMPR CONTROLLEE AVEC R1-POOLSTATION

Out

Sortie

In

always on

Entrée siempre on,

RECOMMANDE POUR
UN USAGE NORMAL

MAINTENANCE
MANTENIMIENTO
MAINTENANCE

RECOMMENDED FOR
NORMAL USE
RECOMENDADO PARA
USO NORMAL

230Vac

always on
siempre on
Toujours
allumé

POOLSTATION

Prog R2

Prog R3
Prog R4

POOLSTATION

Prog R1 é

CP POOLSTATION®



8) CONNECTION KIT KIT4SAL DOMS2 (Optional)
KIT CONEXIONADO KIT4SAL DOMS2 (Opcional)
KIT DE CONNECTION KIT4SAL DOMS2 (Optionnel)

253 i I_gommﬂ . B

'—180 mm—L
| -

"

T
INPUT 230Vac

max 30A 6,9kW

>
.R1] (m R2)

Fuse T500mA
POWER SUPPLY

R3) (@ R4

[

>

g

=J |

w
3¢
2 Sle e
S ERE
e e E R
> I(¥ FSC|w
S~ 3|owlwZ|Qx
o <|Zx|D % 25
28[222Z|¢2 OUTI-RT
zz|3ul32|5% .
Q H 3 % ﬁ g ge OUT2-R2 FUSE FUSE FUSE FUSE
=@ _ T12A FBA F8A F8A
> S o2 OUT3-R3
O e gl¢e OUT4-R4
Pl 4 [0}
['4 w
<< z
=
3x1,5mm2 3x1,5mm2
230Vac | Carga resistiva AC1 230Vac Carga resistiva AC1 o
max 10A | AC1 resistive load max 6,5A | AC1 resistive load
2,3kW Charge résistive AC1 1,5kW Charge résistive AC1 < -
Carga inductiva AC3 Carga inductiva AC7-B
3CV AC3 inductive load 13 CV AC7-B inductive load
Charge inductive Ac3 Charge inductive AC7-B

Domética completa  Full automation Automatisation compléte

para su piscina for your pool de votre piscine
VENTAJAS ADVANTAGES AVANTAGES I
1x Salida 230Vac (R1) 1x Output 230Vac (R1) 1x Sortie 230Vac (R1) PonE Y =
-Bomba hasta 3CV - Pump up to 3CV - Pompe jusqu'a 3CV H I -
-Dispositivo hasta 10A/2,3kW - Device up to 10A/2,3kW - Dispositif jusqu'a 10A/2.3kW = — L i . —

3x Salidas 230Vac (R2,R3,R4) 3x Outputs 230Vac (R2,R3,R4) 3x Sorties 230Vac (R2,R3,R4)

-Bomba hasta 1/3CV - Pump up to 1/3CV - Pompe jusqu'a 1/3CV [[‘u R1] [ ] RZ] [A RS] [. R4]
-Dispositivo hasta 6,5A/1,5kW - Device up to 6,5A/1,5kW - Dispositif jusqu'a 6,5A/1,5kW H
DESCRIPCION DESCRIPTION DESCRIPTION |_| Diferencial . . . .
\ Differencial switch
- BOX compacta (IP55). - Compact BOX (Ip55). - Compact BOX (Ip55). Disjonteur diférential Il <
- Para Elite connect. - For Elite connect. - Pour Elite connect. F‘F (¢} 2
Magnetotermico -
Circuit breaker
Magnétothermique 3x6mm2  3x1,5mm2  3x1,5mm2  3x1,5mm2  3x1,5mm2
230Vac  230Vac 230Vac 230Vac 230Vac
DR e e g

3cv 1/3CV 1/3CV 1/3CV



9) Navigation Map / Mapa de navegacion / Carté de navégation

Sens

% UV pH Clmv Sens

+

FLOW ON

Gas (FE.)
Switeh (F:S.)

27.2
T(C)

gL 2.5-8.0
TEMP 10.0-35.0

Switch

m3/h

Remote Flow

T(CIF)
MAX/MIN T (C/F)
MAX/MIN gr/L

MAX/MIN P(bar)

MAX/MIN m3/h

Reset config

@

pH

% UV pH Clmv Sens

< 7.60 »

o PS 60
*90% 7.25 INTEL
‘e PH HYS 25

Q@ 35n

FUSE OK

Pump stop

Hysteresis
Intelligent
LEVEL

pH INIT

Reset Hours

@
Reset Config

uv

% UV pH Cimv Sens 1

| —

+

FLOW OK

% + set
pH + set
ClmV + set
T(C) +grlL

V+I

Technics

RESETS 0

FUSE OK IGNITION 936

BALLAST OK

Reset Hrs&lgn

© 25

/Config

B ARITY
% | | Voltage |

Screen grola_|
-
(o T o

Date 19/05/19
Time 12:29
MODBUS BAUDS 9600

MODBUS PARITY 8E1

MODBUS ADDR
CAPACITIVE
FACTORY PROGRAM

Reset Config

ceece
Electrolysis

LOW SALT CONFIG

UV CONFIG

Biopool

Filtering

Backwashing

FRIDAY
19 MAY

% UV pH Clmv Sens

< 100 »

e PROD a0~
<DIR¢ 900/

oot ("

FLOW OK Q19730
‘OK CONDUCTIVITY COVER 18%
CELL grelid 52 /160

Extintgr/d

/Config
to Cl EXT
auto CI INT
auto Cl gr/d

Remote CI

% Cover

Inversion  (nv) 2h/2h

Reset Hours (]
Reset Config o

265h (2%) l

% UV pH Clmv Sens

< 750 »

o 729

*RUN
Clmv  Hys2m

FLOW OK
CImv:600-850

/Config )

auto CI INT

OXD/RED @oxp

Pump Stop ﬁ

Hysteresis ﬁ 2m

Intelligent

pH Cimv
~7.25 745—
7.30 750

°C o215 gl

A



10) Set up / Configuraciéon / Configuration: Neo S2

Electrolysis (%)

90
90%

Setting Language / Seleccién Idioma / Sélection de la langue

Co ih

Screen

% UV pH Clmv

265h (2%) l

123
pH Cimv
7.25 745
7.30 750

4.90

17.7 gl

°C

®12:15

Pump & Treatment Mode
Modo de bomba y tratamiento
Mode pompe et traitement

PUMP CONTROL & TREATMENT
CONTROL BOMBA Y TRATAMIENTO
CONTROLE ET TRAITEMENT DE LA POMPE

J \

EXTERNAL DEVICES CONTROL
CONTROL DISPOSITIVOS EXTERNOS
CONTROLE DES DISPOSITIFS EXTERNES

®
>

100

o8]
S

ENG

/Config
Language

Sens

J

\ 4

TREATMENT SYSTEM AND PUMP CONTROLLED BY PROGRAM (R1:AUTO)
SISTEMA TRATAMIENTO Y BOMBA CONTROLADOS POR PROGRAMA_R1
SYSTEME DE TRAITEMENT ET DE POMPE CONTROLEPAR PROGRAM_R1

AUTO

AUTO

Blue/azul

ON

Green/verde

TREATMENT SYSTEM AND PUMP ON (R1:0N)
SISTEMA TRATAMIENTO Y BOMBA ENCENDIDO (R1:0N)
SYSTEME DE TRAITEMENT ET POMPE ON (R1: ON)

OFF
TREATMENT SYSTEM AND PUMP OFF (R1:0FF)
0 F F SISTEMA TRATAMIENTO Y BOMBA APAGADO (R1:OFF)
SYSTEME DE TRAITEMENT ET POMPE OFF (R1: OFF)
Red/rojo I I I I I
0 6 12 18 24H

Treatment: YR

Electrolysis [
PH, CI2
Sensors

AUTO® @ @
ON® @ @

OFF ® @® @
MR @

(mR2) (A R3 (@ R4

RELAY CONTROLED BYPROGRAM (R2, R3, R4)
RELE CONTROLADO POR PROGRAMA (R2, R3, R4)
RELAIS CONTROLE PAR PROGRAMME (R2, R3, R4)

RELAY (R2, R3, R4) ON
RELE (R2, R3, R4) ENCENDIDO
RELAIS (R2, R3, R4) ON

RELAY (R2, R3, R4) OFF
RELE (R2, R3, R4) APAGADO
RELAIS (R2, R3, R4) OFF



11) UV Menu / Menu UV / Menu UV

% UV pH| Clmv Sens

FLOW OK RESETS 0
FUSE OK IGNITION 936
BALLAST OK @ 265 n

m It is filled according to the number of hours. MAXIMUM 13,000hr.
Se rellena en funcion del numero de horas. MAXIMO 13.000hr.
Il est rempli en fonction du nombre d'heures. MAXIMUM 13,000hr.

el o e R
/Config /Config

<4 FEFS,

Reset Hrs&Ign (-]

RED WHITE

B aarv B Active o)
ALARMA Activo (ON)

ALARME [ Actif (ON)
GREY

i Partial Total
m Not available (OFF or not install) e Partial
No disponible (OFF o no instal)

Non disponible (désactivé ou non installé) ._)’a ‘

DETECCION FUSIBLE UV m Partial (Resettable) E Totals (Not resettable)

@ - E Parcial (Reseteable) E Totales (No reseteable)

(OK) (FUNDIDO)

Partiel (réinitialisable) Totaux (non réinitialisables)
[ ] write B re0
BEX uv Fuse beTECTION B ruse ok EX raoe
E DETECCON FUSIBLE UV E FUSIBLE OK E FUNDIDO

A oetecrionperFusileuy [ Fuseok [ Fabe

ALARMA BALASTO

(OK) (AVERIA:
lamp/ballast)

[ ] wire M rep

EY saLLASTALARM BN saiiast ok [BX BALLAST (FAULT: lamp / balast)
ALARMABALASTO B BALASTOK B BALASTO (AVERIA: lmpara / balasto)
[ ALarME DE BALLAST B BALLASTOK [EJ BALLAST (AVERIA: lampe / ballast)

12) Bi

P4 [Config 2 /Config
iopool . 1 Biopool

90% Biopool
—=a D— vV s m off
265h (2%) 3 Filtering

Backwias) setpH:7.00-7.80 [l 5 setpH:6.50-8.50 |
E— set Cimv: 650 - 850 [l set Clmv: 400 - 850 |

13) Fil
ik H Filtering
( IConfig iltering Filtering

SESS— r— ST Mode  (STGIEH AR
90% Biopool Pump [e123 Pump [e1 (12 Pump model

2650 (2%) g Filtering
I Type

Backwashil Pump speed

Backwashing|gackwashing
pump speed
Backwashing
90% Screen Biopool Config [ 15"
265 (2%) Language 5 Filtering
S Backwash

Touch

Backwashing
time
Backwashing

Config O[3 15"
Manual START

Interval
5 Days

23/10 .
2019 13:15

ol

Cycle

Start time
o

90% @ 00:00 07:00 [l @ 05:00 10:00
) © 10:00 12:00 (2 @® 11:00 13:00

pH Cimv @ 19:00 22:00 (3 © 18:00 21:00
7.25 )| 745 | - + B

7.30 750
S

P1 allows variable P2-P9 Only allows
speed in V.S.P. modifications of periods
for each periods




16) Calibration / Calibracion / Calibration

90
90%

[ — ]
p H )

7.7

@12:15

Cl2 PPM

90
90%

265h (2%)

4.90
gll

pH Cimyv Sen:
[Calibration )

Fast
Standard

Reset Cal

H Clppm Se H Clppm Se

[Calibration

Reset Cal

UV pH Clmv S
[Calibration
Standard

Reset Cal

pH Clmv Sens

[Calibration

FLOW ON

Gas (FE)
Switch (FS.)

Gas (FE)

Switch (FS.)

[CallFast
DO

Cal/Standard
10000

H Clppm
/CallFast

H  Clmv

/Cal/Standard
SOV

H Clppm Se

ICall T(C)
S0

H Clppm Sens

ICall griL
)

oy

[Cal/Standard
000

Without extracting

(0.00 mA)

R[1.15]8

pH Clmv Ser

/Cal/Standard
0%

pH Clppm Ser

ICall T(C)

[ Clppm Sens
ICall gr/L
)

v

[CallFast
S0

Without extracting

Without extracting
probe

(0.00 mA)

pH Cmv Se

[Cal/Standard
20060V

pH Clppm Sens
/Call T

4

pH Clppm Sens

ICall griL
v

/CallFast
=12v

PH CI

[Cal/Standard
OO

pH Clppm Ser

/Cal/Fast
=12v

pH Clmv Sens
ICal/Standard
=123V

[Cal/Standard

/Cal/Standard
12345V




17) Replacement lamp / Reemplazo lampara / Lampe de remplacement

1

[
f
TORX N°15 =
SVA

S PRESSURE | ¢

B
TORX N°1

@ Racor 1-wire gland / Racor 1-cable gland / Prensaestopas Racor cable

@ Racor2

@ Quartz sheath / Vaina de cuarzo / Gaine de quartz

@ O-ring

@ UV Lamp / Lampara UV / Lampe

7y
~
7y
-
~
N
")
2
S
=
-
O
LU
2
L
-
-
O
-
=
-
o
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